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REPORTS. 
Hermes XLVI. 
Fascicle i. 

Der Katalog der varronischen Schriften (1-17). A. Klotz 
shows that the catalogue of Varro's works (cf. Ritschl, 
Opusc. Ill), used by Jerome for comparison with the literary 
productivity of Origen, included all the works of Varro up to 
the time when he wrote the introduction to his Imagines ; for 
the seventy hebdomads of books, there mentioned (cf. A. Gell. 
Ill 10, 17), give exactly the number of books in the catalogue, 
if we adhere to the MSS. Ritschl made the number 520 by 
conjecture. At that time Varro had entered upon his twelfth 
hebdomad. The catalogue includes the libri rer. rust., which 
he wrote in his eightieth year (ibid. 1, 1, 1). Hence he could 
not have written another hundred books in the last decade of 
his life as Ritschl assumed. Jerome says: vix medium de- 
scripsi indicem, which cannot apply to the number of books, 
needed for comparison; but to the condensation of titles (cf. 
the collective titles : no. 23, singulares X ; no. 4, XoyurropiKiov 
LXXVI). A neat solution of the first title (XLV libros 
Antiquitatum) is obtained by adding the four books de gente 
populi Romani to the XVI lib. rerum divin., and the XXV 
lib. rer. human, (cf. Aug. de civ. dei 6, 3). 

Kyprische und palastinensisch-arabische Flachenmasse zur 
Zeit der romischen Herrschaft (18-32). O. Viedebantt dis- 
cusses the apovpa passage of Epiphanius (cf. Symmikta II, p. 
200), adds a few conjectures, and determines the relative 
values of the Cyprian and Palestino-Arabic land measures. 
Then with the aid of Epiphanius he elucidates a fragment, 
which Hultsch (cf. Metrolog., p. 599-601) misunderstood. 
This includes a different system of measurement, which prob- 
ably some tax gatherer added to the table of measures that he 
was using. The numerous details supplement and correct 
Hultsch's Metrologie. 

Zur Ueberlieferung der p-qTopiKtj irpb'i 'Ake£av8pov (33-56). 
K. Wilke compares the MSS of this work with papyrus II 
(cf. Hibeh pap. I 114 f. and Berl. Phil. W. 1906, p. 1416L), 
showing that the latter (date 285-250 b. a), in spite of some 
flaws, offers a valuable criterion. Wendland's assumption of 
a revised text in the MSS is proved, as f. i., in the change of 
2<os rj/3r)<r<a<n (II) to the Hellenistic «ws yPy?', but on the whole 
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the original text, apart from careless errors, has been pre- 
served. Wilke reduces the extent of a lacuna (Spengel, 
Fuhr), and, further, presents a collation of class b (the 
inferior MSS), which should not be neglected in a future 
revision of the text, where II is not available. 

Beitrage zum Text ciceronischer Reden ( 57-69) . K. Busche 
supplements and corrects Halm's apparatus cr. to the Sullana. 
Halm underestimated V, which has indeed more errors than 
T ; but they are mostly due to copying, whereas T contains 
wilful changes. Where T and V differ in word order, some- 
times the one, sometimes the other is in better accord with 
usage and the laws of rhythm (cf. Zielinski). B. also offers 
a few emendations with interesting arguments: pro Muren. 
13, <cumulatarum> deliciarum, f or multarum d. ; pro Muren. 
49, cum spe <sui similium> for cum spe militum; de leg. agr. 
II 93, quibus primus <adventus> for qu. pr. annus. 

Die Composition des xenophontischen Kynegetikos (70-92). 
J. Mehwaldt objects to Pierleoni's following the shorter (A) 
version of the proem, as the longer one of class O is evidently 
also by the same late rhetorical editor. A similar proem in 
Ps.-Galen (Kiihn XIV 674) supports Norden's attribution of 
the proem to the New Sophistic. The original introduction 
begins I 18, which resembles those in the de re equ., the 
Memorabilia and the Hipparchicus. An analysis of the ch. 
II-XI, shows, on the whole, a sensible exposition. The epi- 
logue ch. XII/XIII is anticipated. Chapters VII and VIII 
are notes on the foregoing parts, just as we find in ch. VII 
and VIII of the Hipparch. (cf. de re equ., ch. IX). The 
matter of fact style is similar to that of Simon's treatise on 
horses (cf. Rh. M. 51, p. 67-69), which Xen. quotes (De re 
equ.), and may be a product of Xenophon's youth (say 402 
b. a). Radermacher's proof of spuriousness, based on style, 
is unconvincing, besides there are agreements with Xeno- 
phon's later more polished style. Horses were out of place in 
this kind of hunting, and the distinction between a </>iA.oo-o<£os 
and a o-o^to-n/s (ch. XIII 6 f.) is intelligible in this work of the 
young Socratic scholar and need not be due to Plato. In 
XII, 18 mv lirepvijaOriv is an interpolation. 

Inhaltsangabe und Kapiteliiberschrift im antiken Buch 
(93-107). H. Mutschmann shows that just as the mechanical 
book divisions of Alexandrine scholars suggested the book as 
a literary unit, which we see definitely established in Polybius, 
so the mechanical device of writing Kt<j>d\ata over the columns 
of learned volumina developed into the organic sense divi- 
sions, i. e. chapters, as we find on both sides of the Didymus 
papyrus (Berl. Kl.-Texte I). Laqueur (Hermes XLIII, p. 
220; cf. A. J. P. XXXII 465) mistakes these K«<£aAaia for 
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aufgeloste Kapitulationen. Then followed the collection of 
such Ki</>d\aia (troyKt^oAaiwoxs), prefixed to each book as a table 
of contents, which, occurring as early as the Roman empire, 
or even a century earlier, afforded a convenient source to later 
compilers. 

Die Composition und Quelle von Ciceros I. Buch der 
Gesetze (108-143). A. Laudien shows by a detailed analysis 
of de leg. I, enough coherence of thought to forbid the elimi- 
nation of any part (cf. Schmekel, Die Philos. d. mittl. Stoa, p. 
47 ff.). The lack of systematic development is due to Cicero's 
stringing together passages from a work on ethics, which had 
a psychological introduction. The plan of the book is con- 
tained in the epilogue (57-63), as revealed by a comparison. 
Cicero himself introduced ch. 6. The source, be it Antiochus 
or Posidonius, gave an extract from Panaetius. There is a 
striking agreement with passages of the de Off., which were 
not considered by Schmekel, who, however, recognized Panae- 
tius as the ultimate source. 

Die Scene der Perikeiromene 164-216 (144-153). S. Sud- 
haus gives the text of the Perik., vv. 164-216, which, if not in 
every case the ipsa verba Men., may be regarded as substan- 
tially correct. The completion of vv. 176-216 was made 
possible by C. Jensen's collation of the Cairo pap. Various 
questions are discussed and credit given in particular to Leo's 
emendations. 

Miscellen: Hiller v. Gaertringen (154-156) discusses a 
Thessalian altar inscription (IV cent.) : Atos ©auAtou, and 
identifies it with Zevs IIoAieik (cf. Paus. I 24, 4, and Hesych., 
davkia, OavXxovlSai, davfios rj OavXos). ©avAtuv 'the killer' may 
perhaps be connected with Gothic daups (Bechtel). — Dessau 
(156-160) identifies Demetrius, the ypa/ijuariKos, whom Plutarch 
represents as just returned from Britain, in the archonship of 
Kallistratus, 83/4 a. d. (cf. Pauly-W. IV 2596), with the 
Demetrius inscribed on the two votive tablets found at York 
over fifty years ago, the region conquered by Agricola (77-84 
a. d.), and draws interesting conclusions. The identification 
by C. W. King (Arch. Jour. XXXIX 1882, p. 23 f.) has been 
overlooked. 

Fascicle II. 

Ephorus. 1. Die Proomien (161-206). R. Laqueur makes 
the simple form of the proems in Diodorus I b , II, III, and the 
subsequent rhetorical proems the basis of a general discussion 
of the manner in which the historians : Polybius, Dionysius of 
Hal., Josephus, Eusebius, Livy, etc., treated the individual 
book, or larger sections of their work, and converges his 
testimony to show that Diodorus was under the influence of 

23 
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Ephorus, the pupil of Isocrates, from book IV on (cf. Diod. 
XVI, 76, s). The irpoypa<f>a.C and TrpoiKOiaas of Polybius XI, 1 
are functionally alike but stylistically different; the latter, 
woven into the text at the beginning of each new Olympiad, 
have been preserved in IX, XI and XIV, the irpoypa<pai, out- 
wardly prefixed to the first six books, are no longer extant. 
He hopes to reach an agreement with Mutschmann (see above). 

Noch einmal die mittelalterliche Ptolemaios-Uebersetzung 
(207-216). J. L. Heiberg warmly commends the account in 
Harvard Stud, in CI. Phil. XXI, p. 75 f. of a Vatican MS 
(S. XIII-XIV), containing a Latin translation of Ptolemy's 
Almagest, and adds a supplement to his discussion of the same 
version in a Florentine MS (cf . A. J. P. XXXV, p. 222). The 
translator's preface, preserved in the Vatic. MS, throws a 
flood of light on the MS tradition. The beautiful Greek MS 
Marc. 313 (s. X), was acquired in Constantinople 1158 b. c. 
by Aristippus, the ambassador of William I, king of Sicily, to 
Manuel I Comnenus. A student of medicine in Salerno 
(anonymous), hearing of this, obtained a Greek copy from 
Aristippus, and having prepared himself by translating Euclid's 
optica, etc., then made a Latin version (about 1160 a. d.), 
which shows improvements that are probably due to Eugenius, 
a learned Greek mentioned in the preface. This was the 
source of the above Vat. and Flor. MSS, whereas it can only 
be said of the Greek MS Marc. 311 (1300 a. d.) that it shows 
kinship with the above inferred Greek copy of Marc. 313. 
The opposition of the theologians to the study of astronomy, 
and to the quadrivium in general, is revealed. Heiberg also 
considers the later history of the above MSS, and gives ex- 
tracts from a different Latin version in Dresden (Db 87). 

Archaologische Nachlese (217-253). XX (cf. A. J. P. 
XXIII, 336). C. Robert bases a detailed discussion of the 
Pergamene altar frieze on the admirable publication of H. 
Winnef eld, and derives the gigantomachy wholly from Hesiod 
and Aratus. He identifies Nereus, Doris, etc., and with them 
Hephaestus; again Dionysus, Silenus (cf. Eur. Cycl. 5 f.), 
Rhea, etc. Opposite Rhea was Oceanus with a hammer (cf. 
Etym. Magn. "Ak/«uv = 'liKeavos). Twelve constellations were 
represented: Orion, Virgo, Ophiuchus, Callisto (the most 
beautiful figure), etc. He estimates four slabs, at least, for 
Heracles on the east side. — XXI. The elaborate scene on the 
sarcophagus slab, imbedded in the wall of the Sala del Meleagro 
of the Vatican, represents Ostia with its temples of Magna 
Mater, and Isis, theater, lighthouse, etc., and symbolizes the 
city in the woman resting on the knee of Ora Maritima. The 
youth pouring wine represents the portus Augusti, built by 
Claudius and enlarged by Trajan. 
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Zur Geographie der unteren Kaikos-Ebene in Kleinasien 
(254-260). A. Philippson adduces geological reasoning 
against Dorpfeld's view (Athen. Mittheil. XXXV, p. 395-399), 
that in Strabo's day the gulf of Elaea lay north of Mt. Cane. 
Strabo, it is true, places Elaea north of Cane in XIII, 1, 51 
(607) ; but XIII, 622 (not cited by D.) is correct. The con- 
fusion in XIII, 581-622, is due to the use of different sources. 
Strabo also wrongly places Pitane near the river Euenus. 

Hippokratische Forschungen (261-285). H De Victu (cf. 
A. J. P. XXXV, p. 222/3). H. Diels presents textual notes and 
emendations to irepi hiainp I, 1-24, with the aid of a photogr. 
copy (white on black) of Vindobonensis (®), and a copy of 
P (Paris, lat. 7027), citing for the first two chapters etc. 
Hermes XLV, p. 138-150; for the rest his Heraclitus ( 2 Berlin, 
1909). Although D. had distrusted the Latin translation (cf. 
A. J. P. XXXV, 223), he found it useful (cf. Heiberg, A. J. P. 
XXVI, 227). The predominance of unassimilated forms in ©, 
like awypd<f>€iv, shows the older orthography, which occasion- 
ally appears in M, though here the usual Byzantine assimila- 
tion prevails. Traces of erasures (cf. to 6to ( = r& 8e&) for 
Toto-i Oeolai) reveals the work of a Christian corrector; the 
same zeal appears in P. Occasionally Ionic forms, which 
were usually displaced by the koine, may be recovered ; viz., 
the rarely preserved Ittutiv in eiruTiv ajtu/?ei, not altered because 
read as cikit' lvap.dfiu. The Latin translation is often inde- 
cisive, or incorrect ; viz., optime sciens for ev<f>povr), read as «5 
<f>p6va. — III De Flatibus. D. continues with valuable notes, 
snowing the influence of rhetoric, and seeks to recover original 
forms and words. 

Zeus Thaulios (286-291). F. Solmsen connects 0avAios (see 
above), with the Lydo-Phrygian name Kandaulas, citing Hip- 
ponax's verse: 'E/>/iij nvvayxa, Mtjiovutti KavSavXa ((cuv = Kav). 
Hence the priest who officiated at the f3ov<l>6via (cf. Suidas, 
6av\(ov, j3ov4>6vul) preserved in his title ®av\mv (= throttler) 
a trace of the method of sacrifice practised in the stone age. 
The OavXwviSai are to be classed with the K^/jvkes, Bovfuycu, etc. 

Miscellen: Fr. Leo (292-295) interprets Plautus Bacchid. 
v. 107 in the light of Menander and Alexis, suggesting coetu 
hominum for nescio qui. Plautus closed this first act, only 
partially preserved, with the entrance of a k<3/io?. Verse 108 
is a later addition. Fr. Leo (295-296) presents readings for 
the text of Persius and Juvenal, furnished by E. Schwartz 
from Montepessulanus 125. — G. Plaumann (296-300) defends 
his thesis that the cult of Ptolemy I in Ptolemais as ©«os 
Swt^p existed as a city cult down to Roman times against W. 
Otto (cf. A. T. P. XXXV 486/7, 490).— O. Kern (300-303) 
discusses Upol. and UpaC (not priests), frequently mentioned in 
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inscriptions, especially those dealing with mystic and chthonic 
cults.^-O. Kern (304-305) restores inscription no. 8 in Oester. 
Jahresh. XIII, 1910, p. 45 [«at 'I]ao-a> kt\. (cf. Paus. V 7, 6; 
14, 7; IX 27, 8), thus gaining evidence for the worship of one 
of the AaKTuAoi 'iSatot at Erythrae. — Ch. Huelsen (305-308) 
denies the existence of a curia Tifata in ancient Rome (cf. 
Paulus-Festus, p. 49 ; 366) ; instead there were two tifata 
( = iliceta) : t. Curia and t. Mancina. — D. Detlefsen (309-311) 
conjectures for %iyov\<ovts, inhabitants of the Cimbric Cherso- 
nese (cf. Ptolemy 2, 11, 7), TowWes (cf. Pliny 37, 35). — Fr. 
Leo (311-312) offers emendations to Menander's Samia. — K. 
Meiser (312-313) now adopts Lundstrom's Ka6aipS>v for KaBai- 
p<ov in Forster's ed. of Libanius I, p. 7 (cf. A. J. P. XXXV, p. 
487 end), supported by KaOeXuv in Plut. Moral., p. 734 F. — Ed. 
Luigi De Stefani (313-315) shows Tzetzes' dependence on 
Aelian for anecdotes of eagles. Phylarchus is cited only 
in Ael. hist. anim. VI, 29. — K. Praechter (316-317) rejects 
Busse's ope$ov for fipi&v in David Prolegomena ( Comment, in 
Aristot. XVIII, 2), p. 34, 6 ff., and proposes 01 TrtpiKpar^TiKoi for 
oi HepnraTrjTiKoi. — K. Praechter (317-318) advocates placing 
hi 'AOyvais (with or without brackets) in Marcel, vit. Thuc. 3, 
after the second occurrence of i<j>' oi apxovTos. The use of 
these words as catch-words caused the dittography. — P. Jacobs- 
thai (318-320) presents an improved text of the epigram 
Kaibel epigr. graeca e lap. coll. 430, with a commentary by J. 
Partsch. 

Herman Louis Ebeling. 

Goucher College. 



Glotta, Volume V. 1913-14. 

Pp. 1-8. W. Havers, Zum Gebrauch des Dativs in den 
italischen Dialekten. The ' dativus sympatheticus ' (e. g. inuk 
ereqlu umtu, putrespe erus, ' dann soil er beiden Gottheiten 
den Altar salben', = 'den Altar beider Gottheiten') and the 
'purely adnominal dative' (e. g. appei arfertur Atiersir pop- 
lorn andersafust, ' ubi flamen Atiediis populum lustraverit '), in 
both of which the dative is substituted for the genitive, or 
rather may vary with it, are rare constructions in the Italic 
dialects as we know them. But on the basis of the Latin evi- 
dence we must assume that they were common in primitive 
Italic ; the restricted sphere of the Oscan and Umbrian monu- 
ments is responsible for their rarity therein. 

Pp. 8-47. K. Witte, Ueber die Kasusausgange -010 und -ov, 
-own und -01s, -tjo-i und -gs im griechischen Epos. This is 
another of Witte's searching and illuminating studies in the 
interrelation of Homeric forms and meter, which have en- 
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riched every volume of Glotta so far. The entire article 
should be read and studied in order to be appreciated. — Forms 
in -ov, instead of older (and in the Epic normal) -oio, occur 
only (i) when -oio forms are metrically impossible, or (2) in 
verses or phrases formed after other rhythmic patterns. 'A 
third possibility does not exist '. The prosodic values of dif- 
ferent forms determine the relative frequency of the two 
endings. Thus the -010 forms are prime favorites from chori- 
ambic nominatives ( — ^^ — ),also from nominatives scanning 

— , and ^^— , while -ov predominates from nominatives 

scanning v -' — -, — -, and «-. In all these cases, however, the 
rule' holds equally good that the -ov forms are always based on 
imitation in some way or other. Either (a) verses containing 
them are modeled upon other, older, verses — even though in a 
very few cases Witte confesses his present inability to point 
out the model verse; or. (b) the -ov forms are due to the fact 
that other cases of the same stem regularly occur in particular 
parts of the hexameter, where forms in -010 would be difficult 
or impossible; or (c) they are due to the more general ten- 
dency to make all forms of the same paradigm metrically 
equivalent, so far as possible — a principle of Homeric diction 
upon which W. lays great stress, and which is only a logical 
development from (b). (Cf. below, next article) Generally 
speaking, the same principles are involved in the use of -01s 
for -oiox and -gs for -yo-i ; only that in these cases the younger, 
or at least popular rather than epic, forms in -01s and -g« are 
very much rarer than the -ov forms. In fact, a very large 
majority of the forms traditionally written with endings -ots 
and -ni occur before initial vowels, and should in Witte's 
opinion be written -010-' and --go-', i. e. -010-1 and -go-i with elided 
final 1. The prosodic construction of words determines here 
also the relative frequency of the endings ; Witte shows that 
-01s and -2?s are commonest, or, as he says, came into use in the 

epic first, with words whose nominatives scan <-> , and are 

rarest (latest, as he says) with those scanning — <-> >->-. — Witte's 
general rule, of which the facts in this particular case are only 
one illustration, is as follows : ' New forms (that is, poetic 
new creations or forms of the popular language) were intro- 
duced into the Greek epic solely because of metrical necessity 
or on the analogy of particular models '. Again, a still 
broader formulation : ' The language of the Greek epic is a 
creature {Gebilde) of the epic verse. It (the verse) dictated 
the linguistic forms. For every Homeric word-form it is 
possible to determine the reasons why precisely it, and not 
any differently fashioned or synonymous formation, is used 
. . . It is our duty to discover these laws '. Compare also the 
following. 

Pp. 48-57. K. Witte, Zur Frage der Aeolismen bei Homer. 
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The gradual supplanting of inherited Aeolic forms in the epic 
diction by neologisms, and particularly by popular Ionicisms, 
is illustrated by the supplanting of old dative forms in -taai 
by newer forms in simple -m. These latter are introduced 
owing to considerations connected with Homeric verse-con- 
struction, just as in the cases treated in the preceding article; 
here, however, the newer, Ionic forms in -<™ have gone far 
towards driving out their rivals. The change is again due 
largely to the above-mentioned tendency to make forms within 
the same paradigm metrically equivalent ; the ending -woi is 
generally a syllable longer than the corresponding nominative, 
genitive and accusative forms, while the dative in -<n is not. 
In general ' where double-forms exist side by side in Homer, 
those which fit (prosodically, in the manner just illustrated) 
into a paradigm are very commonly the younger forms '. 

Pp. 57-79. W. Aly, Lexicalische Streifziige. — 1. 'ApiOovaa, 
' die Gef allige '. — 2. arfjiAvrmp. — 3. 6vp.ikri, originally ' Tummel- 
platz' (not 'Raucherplatz'). — 4. JZvpunrr), not connected with 
ewpv-oir-, but with evpios ' moisture, mould ' and the like. — 5. 

Pp. 79-98. W. A. Baehrens, Vermischtes uber lateinischen 
Sprachgebrauch. (Continued from Glotta IV. 266 ff.). — X. 
Indicativus pro Imperativo. Occurs occasionally in Latin, 
even without a preceding imperative. — XI. qui(s)=quidam. — 
XII. omnia = omnino; oldest example Lucr. II. 456. — XIII. 
Einiges iiber die Konjunction quod. Quod is used in early 
and late Latinity in the sense of quasi, of consecutive ut, of 
ut 'as', and of temporal cum. — XIV. Ueber quoque = que 
(oder autem). Frequent from the 1st century a. d. — XV. 
Abwechslung von Superlativ und Positiv. — XVI. Ellipse von 
tempus (with prius, superius, vetus). — XVII. libertas=libe- 
ralitas (as early as Valerius Maximus). — XVIII. ire : ' sterben ' 
(poetic and popular). 

Pp. 99-170. M. Lambertz, Zur Ausbreitung des Super- 
nomen oder Signum im romischen Reiche: II. (Continued 
from Glotta IV. 78 ff.). This article enumerates and dis- 
cusses in great detail the signa found in Greco-Roman times 
in Egypt, Syria and Asia Minor. L. summarizes the results 
of his investigations as to this method of nomenclature as 
follows : ' The origin of the Greco-Roman usage of double 
names is found in a very ancient Egyptian usage (starting 
from the habit of putting a person under the protection of 
two gods, by giving him both their names). After the foun- 
dation of the Hellenistic empire there appears, first of all in 
Egypt, a new motive, namely the anxiety of the natives to 
assimilate themselves even in name to the ruling nationality 
(so that an Egyptian would assume a second, Greek name). 
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This anxiety is also responsible for the fact that this style of 
nomenclature proved convenient and became widespread in 
other bilingual Hellenistic countries. It became common first 
in Syria, then in Asia Minor. About the beginning of the 
empire it spread from the east through Greece and Rome to 
the western limits of the Roman dominion ; as it increased in 
popularity it lost to a large extent its original significance and 
became a mere fashion. In the west it acquired from the 2d 
century a. d. the new function of distinguishing the name 
commonly used as a person's appellative from the often 
numerous other parts of his formal and official designation. 
The custom lasts in the west as long as our inscriptions last ; 
instances are found in post-Gothic times. In the east likewise 
they are traceable in inscriptions and papyri to the 7th century, 
and in Byzantine historians to the 10th, about which time we 
find the supernomina or signa developing into family-names '. 
A separate index to the signa, etc., recorded by Lambertz is 
furnished by Ottenjann on pp. 389 ff. of this same volume. 

Pp. 170-190. A. Buturas, Ueber den irrationalen Nasal im 
Griechischen. An attempt to enumerate all the cases of the 
insertion of historically unjustified nasals in Modern Greek 
(both literary language and dialects). The author's thesis is 
that the phenomenon is a ' spontaneous development ', mean- 
ing that no single law, or small group of laws, will account for 
all the cases. 

Pp. 191-2. O. Probst, Acrudus. Cf. Thes. Ling. Lat. s. v. 
The sole occurrence of the word, acrudo, is a corruption of 
acra nuda. 

Pp. 193-7. E. Schwyzer, Zur griechischen Laut- und Wort- 
bildungslehre. 1. epvos (beside «/>vos). — 2. Kp6p.p.vov. — 3. aSua, 
exStta, ev&ua. — 4. yewav. — 5- wepavas ; for *5T£pvcruas, for *Trcpurva<s 
or *xcpu<nas. — 6. £ko.t6v ; the disappearance of the v of ♦ev-Karoi' 
is due to dissimilation. — 7. Ae/??/pis : to Xiwos rov Kvd/wv exuviae, 
pellis deposdta. (Cf. rpKTtjpk.) — 8. ot£ik; for d-{i-£vs (root 
sed). 

Pp. 197-202. G. Pasquali, OocmtttJ/o. This is a formation 
properly foreign to Ionic-Attic. It was an epithet of the 
founder of Cyrene (Pindar, Hdt., Callimachus). 

Pp. 202-208. J. H. Schmalz. Satzbau und Negationen bei 
Arnobius. A few miscellaneous peculiarities of construction, 
in part consisting of archaisms. 

P. 209. J. H. Schmalz, Synesis oder Schreibf ehler ? ' Pro- 
latio cupidinis atque irae . . . fuerant . . . ' (Arnobius) ; not to 
be emended to fuerat; construction according to sense. 

Pp. 209-214. J. H. Schmalz, Mischkonstruktionen im La- 
teinischen. Some miscellaneous but individually interesting 
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late-Latin blend-idioms ; e. g. quanti valere, a blend of quantum 
vaiere with quanti esse. 

Pp. 214-221. J. Compernass, Vulgaria. — 1. Quant with the 
comparative instead of quant with the superlative. — 2. Ictus 
oculi and instans= momentum (temporis). — 3. Consult are and 
consulere. — 4. Fui 'ich bin gegangen oder gekommen'. — 

5. Magis had come to be a simple adversative conjunction 
(French mais) even in the 5th century, possibly in the 4th. — 

6. Sin autem, sin alias ' otherwise ' (also in Classical Latin). — 

7. Aut non for annon or necne, in double questions. — 8. Vel 
'at least' (just in the same way Vulgar Greek kS.v is used). 

Pp. 221-237. E. Lattes, Etrusca. I. Vi ebbero in etrusco 
verbi in -sa e nomi in -s plurali? New arguments in defense 
of L.'s affirmative answer to this question, especially in reply 
to Torp's dissenting opinion. — II. L'accusativo sg. etrusco usci 
forse in -m o -m? Answers in the affirmative. — III. Etr. suOi e 
lena, -al -ale -aia, aisna hinOu. Replies to criticisms directed 
by Herbig, Glotta IV. p. 176 ff., against the author's previously 
exprest views on these words and suffixes. — IV. Ancora di 
alcune voci etrusche in -m o -n. Cf . Glotta IV. 224 ff. 

Pp. 237-249. G. Herbig, Die faliskische Kasusendung -oi. 
1. Dative auf -oi. Enumeration of examples, which seem to 
make this function of the ending certain. — 2. Weibliche No- 
minative auf -oi, -o, griech. -oh, -*>. Apropos of CIE. 8036 ff., 
containing the forms titoi (and tito) mercui, which H. believes 
are nominatives feminine, Latin Tito(i)*Merconia. He would 
bring such forms as Tito(i) into relation with the Greek 
nominatives feminine in -w(-u>i), that is, old -oi stems. He 
enumerates traces of the same endings in Latin inscriptions. 

Pp. 249-253. G. Herbig, Zur Mouillierung des / im Vulgar- 
lateinischen. Contains a small list of inscriptions, from widely 
different times and places, showing (in H.'s opinion) palatali- 
zation of Latin /. Perhaps clearest and most interesting is 
the form piacet for placet, in an inscription of 101 A. D. from 
Perrhaebia in Thessaly. H. draws no definite conclusions ; he 
says his materials indicate that the phenomenon arose sporadi- 
cally at different times and places, sometimes under the influ- 
ence of pre-Latin local languages. 

P. 253. G. Herbig, Zu Glotta IV. 168 ff. Tresivio should be 
read for Trevisio in the article referred to. 

Pp. 253-8. F. Sommer, Der italische Pronominalstamm eo-. 
In Oscan-Umbrian this stem is found only in the nom.-acc. 
cases, which suggests that the paradigm probably started from 
one of these forms ; this rules out Brugmann's otherwise 
highly improbable derivation of it from an instrumental 
singular feminine *eia. Sommer would start with the form 
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*ei-om=Skt. ayam, an old nominative singular masculine, 
consisting of *ei+ -om, the latter element being analogically 
taken from the ending of *eghom, just like the ending of 
Sanskrit tu-am (tvam), id-am etc., Oscan siom, tiom, the last 
of which is actually used as nom. as well as accus. The form 
*eiom (Lat. eum, Oscan ion-c) came to be used first option- 
ally, and then exclusively, as an accusative, because of its 
accidental resemblance to other accus. forms in -om. After 
this had happened it was natural to form analogically an 
accus. fem. *eidm (earn), and finally in Latin all the other 
cases of the stem eo-. Sommer might have mentioned in this 
connexion, it would seem, the quite analogous Skt. accus. fem. 
imam and the plurals ime, imas, imdni etc., patterned after 
imam (i. e. im + am, IE. *im-om), on the analogy of tarn, te, 
tas, tani etc. : tarn, and the like. The writer agrees with 
Sommer in regarding Skt imam as IE.*im-om, not -em (as 
Brugmann, Johannes Schmidt and others have maintained). 
Sommer's explanation of eo- seems at least the most plausible 
one which has yet been advanced. 

Pp. 259-368. Literaturbericht fur das Jahr 191 1. Greek, 
by Kretschmer; Italic Dialects and Latin Grammar, by F. 
Hartmann ; Syntax, by W. Kroll. 

P. 368. G. H(erbig). Zu Glotta V. 252. An additional 
note. 

Pp. 369-398. Indices, by H. Ottenjann. 

Franklin Edgerton. 
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